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	ESPECIFICACIONES TÉCNICAS PARA OBRAS
	RG-02-A-GCC



INTERCONEXION Y OPTIMIZACION DE LINEAS DE ALTA PRESION EN LAS ESR’s – EE.SS. (1RA FASE)
Fecha: 20 de noviembre de 2018
I CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA 
1. INTRODUCCION 
En la presente contracción se llevará a delante la Interconexión y optimización de la línea de alta presión de ocho (8) Estaciones Satelitales de Regasificación (ESRs) con las Estaciones de Servicio (EE.SS.), de acuerdo al siguiente detalle:
Tabla 1. Alcance de los trabajos
	Nº
	INTERCONEXIÓN Y OPTIMIZACIÓN DE LINEAS DE ALTA PRESIÓN EN LAS ESR’s – EE.SS. (1RA FASE)
	CANT.
	UNIDAD DE MEDIDA
	INTERCONEXION Y OPTIMIZACION DE LINEAS DE ALTA PRESION EN LAS ESR’s – EE.SS. (1RA FASE)
	MONTAJE DE LÍNEAS DE AIRE E INSTRUMENTOS EN INTERCONEXION

	1
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. MORA
	1
	GLB
	X
	 

	2
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. CARANAVI
	1
	GLB
	X
	X

	3
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. COPACABANA
	1
	GLB
	X
	X

	4
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. DESAGUADERO
	1
	GLB
	X
	 

	5
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. ACHACACHI
	1
	GLB
	X
	 

	6
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. HUANUNI
	1
	GLB
	X
	 

	7
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. CHALLAPATA
	1
	GLB
	X
	X

	8
	interconexión y optimización de líneas de alta presión en las ESR’S – EE.SS. LLALLAGUA
	1
	GLB
	X
	X


2. OBJETIVO
El objetivo principal de este proyecto es de ejecutar la construcción, montaje, optimización de la línea de gas de alta presión desde la bomba Criogénica hasta el rack de botellones de GNC. Mediante el cual se podrá efectivizar el suministro de gas natural comprimido para uso vehicular.   
3. UBICACIÓN DE LA OBRA

En la siguiente tabla se muestra la ubicación de las ESR’s en las que se realizará los trabajos de interconexión y optimización de líneas de alta presión:
Tabla 2. Ubicación de lugares donde se realizara los trabajos
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CRUZ

Localidad Mora

En la ESR de Mora, ubicado en la Localidad de Mora, 

camino a Camiri

Caranavi

En la ESR de Caranavi, ubicado al Oeste de la población 

de Caranavi, situado en la Zona Sub Urbana (Sector 

Broncini) Av. Cafetal Lote 1 - Manzano 004.

 Copacabana

En la ESR de Copacabana, ubicado a lado dela Av. Jose 

P. Mejía Zona Villa Bella cruz de la Provincia Manco 

Kapac.

Desaguadero

En la ESR de Desaguadero, ubicado a 300 m desde la 

carretera nacional 1 en la Zona Paskakollo Taypi, 

Provincia Ingavi.

Achacachi

En la ESR de Achacachi, ubicado sobre la carretera La 

Paz - Achacachi, situado en Kjasina

 Huanuni

En la ESR Huanuni esta ubicado en la zona Sajsani en el 

camino Huanuni a Oruro de la localidad NSC.

Challapata

En la ESR de Challapata, ubicado al norte de la población 

urbana, situado en la carretera panamericana a Potosí 

entre Atahuallpa Pando, area de equipamiento Provincia 

Avaroa Primera

POTOSI

Llallagua

En la ESR de Llallagua, ubicado en la Zona Nº 3, Distrito 

de Llallagua, Provincia Rafael Bustillo, tercera.

MUNICIPIO DPTO. UBICACIÓN DE LA OBRA

LA PAZ

ORURO


Tabla 3. Ubicación UTM

	N° 
	N° ESR
	ESTACION SATELITA DE REGASIFICACION (ESR)- ESTACION DE SERVICIO (EE.SS.) 
	Ubicación Latitud / Longitud (UTM)
	Distancia Santa Cruz - ESRs

	 
	 
	 
	Coordenadas Este
	Coordenadas Norte
	 (KM)

	1
	ESR64
	Mora                           
	477405.47 m E
	7958508.45 m S
	83,00

	2
	ESR54
	Caranavi                     
	652305.89 m E
	8249245.20 m S
	1015,00

	3
	ESR57
	Copacabana               
	491321.42 m E
	8212503.51 m S
	980,00

	4
	ESR59
	Desaguadero              
	497270.31 m E
	8168167.87 m S
	940,00

	5
	ESR51
	Achacachi                   
	535042.21 m E
	8222224.82 m S
	920,00

	6
	ESR62
	Huanuni                     
	725671.70 m E
	7978983.01 m S
	724,00

	7
	ESR55
	Challapata                  
	735171.11 m E
	7909684.39 m S
	798,00

	8
	ESR63
	Llallagua                     
	755119.22 m E
	7961873.32 m S
	770,00


4. DEFINICIONES

Contratante: 

Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos.

ESR 


Estación Satelital de Regasificación

EE.SS.


Estación de servicio 
GNC:
Gas natural comprimido que se encuentra a una presión de 250 bar
Alta presión: 
250 bar

Contratista:
Empresa que resulte adjudicataria de la provisión y construcción de los emplazamientos.


Isométrico              
Documento de ingeniería que contiene la configuración de líneas de proceso.

CS


Carbon steel

SS
Stainless Steel 


END


Ensayos no destructivos


Costura

Unión Soldada.


WPS
Welding Procedure Specificacion, Es la especificación de una operación de soldadura preparada para encaminar la producción utilizando ese mismo tipo de soldadura. Se utiliza para dirigir al soldador u operador de soldadura y asegurar que se cumplan los requisitos del código aplicable.


PQR
“Procedure Qualification Record”.  Es el registro de la calificación de determinado procedimiento donde constan todos los resultados de las pruebas de evaluación correspondiente.


FISCAL DE OBRA
Es el profesional nominado por la Entidad, quien en su representación exige el cumplimiento del presente Contrato al Contratista, ejerciendo control respecto a la observancia de las especificaciones técnicas.
5. PLAZO DE EJECUCION DE LA OBRA

El plazo de ejecución deberá estar de acuerdo a lo establecido en la tabla 4:
Tabla 4. Plazo de ejecución
	N°
	ACTIVIDAD
	PLAZO (DÍAS CALENDARIO)

	1
	INTERCONEXION Y OPTIMIZACION DE LINEAS DE ALTA PRESION EN LAS ESR’s – EE.SS. (1RA FASE)
	243


El plazo de ejecución será computado en días calendario, contabilizados a partir de la emisión de la Orden de Proceder hasta la Entrega Provisional. 
Los Proponentes deberán ofertar un plazo de ejecución igual o menor al establecido y en ningún caso un plazo mayor al descrito.
6. NORMAS, CÓDIGOS Y ESTÁNDARES PARA LA EJECUCIÓN DE LA OBRA

La ejecución de estos trabajos se realizará de acuerdo a las normas aceptadas para la instalación de facilidades para interconexión y optimización de la línea de alta de manera de garantizar el buen funcionamiento y la seguridad de estas instalaciones y maximizar la prevención de riesgos y cuidados del medio ambiente en el área de ubicación.

Las actividades de construcción y montaje de la obra estarán también regidas y cumplirán estrictamente con la ley de hidrocarburos, el Reglamento Ambiental para el Sector de Hidrocarburos y la Ley de Medio Ambiente y sus Reglamentos, aspectos que deberán ser observados y cumplidos por la empresa contratista.

· Reglamento de Diseño, Construcción y Operación para la Distribución de Gas Natural emitido por la ANH

· ASME B16.5 Pipe 
flanges and flanged fitting

· ASME B16.34

Flanged and - Butt Welding End  

· Spec API 5L

Line Pipe

· Spec. 6D

Specification for pipeline valves, closures, connectors and Swivels

· Std. 1104

Welding Pipelines and Related Facilities

· API RP 1110

RecoMMended Practice for Pipe for the Pressure Testing of   Liquid Petroleum Pipelines

· ASME B31.8

Gas Transportation and Distribution Piping Systems

· MSS-SP - 6 

Standard Finish for Contact faces of Pipe Flanges and Connecting End Flanges of Valves and Fitting.

· MSS-SP-44

Steel Pipeline Flanges

· MSS-SP-55

Quality Standard for Steel Casting for Valves, Flanges and Fittings and other Pipe Components

· MSS-SP-75

Specification for High Test Wrought Butt Welding Fittings.
· D.S. 2159

Reglamento Técnico para el Diseño, Construcción, Operación, Mantenimiento y Abandono de Plantas de Gas Natural Licuado - GNL y Estaciones de Regasificación, aprobado por el presente Decreto Supremo. 
· NFPA 70
National Electrical Code
· NFPA 59 A
Standard for the Production, Storage, and Handling of Liquefied Natural Gas (LNG) 

· API 540
Electrical Installations in Petroleum Processing Plants

· ANSI 
American National Standard Institute.
· IEEE
Institute of Electrical and Electronic Engineers.
· NEMA
National Electrical Manufactures Association.
· IEC
International Electrotechnical Commission.
· AGA
American Gas Association.
· ISA
Normas y Practicas para la Instrumentación.
· ISA S5.1
Símbolos e Identificación de los Instrumentos ANSI/ISA-1984.

· ISA S75.01 Ecuaciones de Dimensionamiento de Válvulas de Control.
· ISA S84.01 – 1996
Aplication of Safety Intrumented Systems for the Process Industries

· API RP 500
Recomended Practice for Clasification of Locations for Electrical Installation a Petroleum Facilities Classified as Class I, Division 1 and Division 2.

· API RP 554
Process Instrumentation and Control.

· API 520
Clasificación por tamaño selección e instalación de dispositivos de alivio de presión en refinerías.

· IEC 61508
Functional safety of electrical/electronic/programmable electronic safety-related systems (e/e/pe, or e/e/pes).

· IEC 61511
Functional safety - safety instrumented systems for the process industry sector

7. ALCANCE
El Contratista será responsable de obtener toda la información necesaria para el correcto desmontaje y montaje de las tuberías de 1” SS desde la salida de la bomba criogénica hasta la entrada del evaporador, continuando con la línea a la salida del evaporador la tubería será de 1 1/2” CS hasta el Puente de medición, continuando con la línea a la salida del puente de medición hasta la salida de los Rack de Botellones GNC la tubería será de 1” CS según Anexo 1 A/B. Los instrumentos y tuberías deberán ser montados en sus respectivos soportes o apoyos de acuerdo con lo indicado en los isométricos de ubicación. 

El Contratista no podrá anclar enterrar las tuberías hasta que el Fiscalde Obra del Contratante lo autorice, tras haber verificado el posicionamiento, la verticalidad y nivelación según las tolerancias de montaje permitidas. En caso de realizarse correcciones, las mismas serán a costo del Contratista.

Antes de realizar el cierre o torqueado de las bridas finales, el Contratante y Contratista deberá verificar el interior de dichas líneas con la finalidad de verificar si existe corrosión, verificar el acabado final de las soldaduras, pintura o cualquier característica que el Contratante considere necesaria.

El Contratista será el responsable de la provisión de mano de obra común y especializada, así como la presencia de Supervisores permanente de Calidad, Seguridad y medio Ambiente.

Aquellos soportes que requieran un soporte de grouting deberán ser preparados para tal fin siguiendo los requerimientos de la especificación particular. El suministro y la instalación del grout serán a cargo del Contratista, debiendo informar de la calidad y la marca a utilizar para Aprobación del Contratante.

Esta especificación establece como alcance de la contratista todas las actividades y facilidades no siendo limitativas en las áreas de Civil, Mecánico, eléctrico e instrumentación a fin de garantizar y completar los trabajos hasta su puesta en marcha de las ocho ESRs – EE.SS.

Los trabajos de desmontaje, recuperación, montaje de tubería alta presión de la misma forma la recuperación, montaje y conexionado de los instrumentos son aplicables para el Anexo 1 A isométricos ESRs. 
Solo el material detallado en MTO de Anexo 1A será entregado por YPFB en almacenes de la Estación Satelital de Mora según detalle de tubería y accesorios para los isométricos de la ESRs. El resto de materiales deberá ser alcance de la contratista como ser la conexión de las líneas de aire de instrumentos con los diferentes actuadores neumáticos, cables de instrumentos, etc.

Los trabajos de Montaje de tubería, soportes, accesorios alta presión, montaje de tubería de aire de instrumentos serán según detalle de isométricos EE.SS. Anexo 1 B. la totalidad del suministro de materiales y facilidades para el completamiento del montaje será entera responsabilidad de la contratista para la correcta implementación como ser tubería, accesorios, material de aporte, pintura soportes, cables, bandejas y/o cañeros, instalación de aire de instrumentos.

El contratista fabricara y entregara un carrete más los espárragos y 16 juntas que reemplazara al puente de medición para fines de completar las pruebas y puesta en marcha aplicable solo para el isométrico EE.SS. en las Ocho EE.SS.  
Es responsabilidad de la Contratista considerar un personal de resguardo de los materiales y equipos en las ESR-EE.SS. que estuviera interviniendo hasta la recepción definitiva.   

7.1. Validación de la ingeniería suministrada por YPFB.

Es responsabilidad de la contratista realizar la inspección y relevamiento del lugar de la obra para la revisión y validación de la totalidad de la Ingeniería provista por el Contratante, complementación de la Ingeniería, emisión de procedimiento, notas, informes para permitir y garantizar la ejecución de las obras necesarias según el alcance establecido en Anexo 1 A/B para el Proyecto. 

7.2. Emisión de isométricos y MTO previo relevamiento en campo por la Contratista.

Es responsabilidad de la contratista validar el recuento de los materiales para los Isométricos Anexo 1 A/B para el Proyecto, toda vez que se haya realizado el relevamiento en campo y de haber optimizado o en su defecto incrementado el trazo de las líneas de alta presión ESRs - EE.SS. El Contratista asumirá las diferencias adicionales del recuento de material y los trabajos asociados a los mismos bajo su propio costo.

7.3. Desmontaje

Es responsabilidad de la contratista desmontar la línea de alta presión, recuperación y modificación de instrumentos, válvulas, aislamiento criogénico y soportes estas actividades son previas al montaje de la nueva línea a montar aplicable para Anexo I A/B  

7.4. Montaje Mecánico
El contratista deberá: 

· Prefabricar toda la cañería de acuerdo a los planos aprobados durante la validación de la Ingeniería y recuento de materiales.

· Fabricar los soportes de cañerías de acuerdo a los estándares del Contratante según típico en Anexo 2 mismos que podrán ser anclado en muros previa aprobación del fiscal de obra toda la cañería con sus soportes principales tanto para tubería SS o CS entre las abrazaderas y/o U-bolt, deberá emplearse neopreno mínimo de 1/8”.

· Realizar todas las actividades proyectadas de piping, incluyendo, las de zanjeo, soldaduras, pintura, decapado y pasivado de soldadura acero inoxidable, revestimientos, aislamientos, soportado, colocación y conexionado de botellones GNV, etc.

· Realizar los controles dimensionales necesarios y aplicar acciones correctivas si fuera necesario, comprobar en particular, que todas las cañerías fueron montadas de acuerdo a los isométricos aprobados.

· Someter a la aprobación del Contratante los procedimientos de Prueba Hidráulica y Neumaticas, realizar las pruebas hidrostáticas a las líneas de gas y neumáticas a las líneas criogénicas según se requiera en las Normas. Para este propósito el Contratista suministrara todos los materiales adicionales, tales como válvulas, manómetros calibrados, tapa de extremos, bridas ciegas, juntas y espárragos y fabricará los carreteles necesarios que se instalen en lugar de elementos tales como válvulas de control o las válvulas de seguridad y puente de medición que deberán ser retiradas durante las pruebas.

· Es responsabilidad de la Contratista realizar el arenado y encintado de la línea enterrada considerando todos los insumos necesarios para completar el trabajo de protección de tuberías enterradas que consta de tres pasos o similar:

· Aplicación del primario

· Aplicación de anticorrosivo

· Aplicación de protección mecánica 

Realizar todas las obras de terminación, tales como lavado, limpieza, secado, inertizado, etc. requerido en el procedimiento de Precomisionado.

Después de que todos los instrumentos retirados para las pruebas hidráulicas, neumáticas y se hayan vuelto a instalar el Contratista deberá realizar pruebas de estanqueidad según se requiera.

Terminación general y pintura (material y mano de obra), para tuberías y estructuras a fabricar en obra y retoque de pintura a estructuras y tuberías o módulos que se fabricaron y paquetizaron en taller (por ejemplo, de los soportes para tuberías, skids, Spools, etc.) será pintados de conformidad a la Especificación Técnica de Pintura Anexo 2.
Las tuberías que conecten a equipos no deberán transmitir esfuerzo alguno a los mismos, verificándose el paralelismo entre caras bridadas.

Todas las válvulas, accesorios, bridas y otras conexiones serán alineados exactamente con las maquinarias y equipos de emplazamiento fijo, de tal manera que se obtenga un armado ajustado sin provocar esfuerzos ni daños en la superficie de la tubería, espárrago, bulón, accesorio o equipo.

Al término de cada día de trabajo los extremos abiertos de las tuberías deberán ser cerrados por medio de tapas o tapones sujetos a los extremos de los tubos.

Los spools prefabricados serán identificados en forma indeleble en lugar visible para el debido seguimiento por la Dirección de Obra.

El Contratante podrá invalidar el montaje de tubería, accesorios y válvulas que no cumplan con las condiciones de montaje indicadas en: los documentos anexos, especificaciones, ingeniería aprobada por el Contratante, así como el uso de materiales incorrectos y no aptos para el servicio. Los costos incurridos por el desmontaje y nuevo montaje como la mano de obra correspondiente serán total responsabilidad de la Contratista.

7.5. Soldadura 

Procedimientos de Soldadura

El Contratista presentará con suficiente antelación para aprobación de la Representación del Contratante, los procedimientos de soldadura (WPS) y las correspondientes calificaciones de procedimientos (PQR).

Calificación de soldadores

EL CONTRATISTA bajo su propio costo deberá realizar pruebas de todos los soldadores designados para la soldadura manual, a fin de demostrar su aptitud para realizar las soldaduras de forma aceptable, misma que deberá estar validado por el inspector de soldadura Nivel II. 

La calificación de los operarios soldadores se realizará de acuerdo con Norma API-Std 1104 y/o ASME Sección IX. y AWS D1.1

El CONTRATISTA mantendrá un registro de los soldadores y soldaduras que empleará en el montaje de tuberías, fijando la fecha y resultado de la prueba, así como la marca de identificación asignada a cada uno. Estos requisitos estarán certificados por el CONTRATISTA y aprobados por un inspector de soldadura Nivel II estando los certificados a disposición del personal de inspección. 

El inspector de soldadura nivel II realizará la inspección de soldadura durante las fases (presentación, ejecución y finalización), elaborará el mapa de soldadura (Welding map), con el fin de tener una trazabilidad de los materiales, de las juntas de taller y de campo, de soldadores, etc. Dicho mapa de soldadura será debidamente cumplido y remitido semanalmente al contratante para su revisión.

Trabajos de Soldadura

El CONTRATISTA adjuntará un plan de montaje y secuencias de soldadura, antes de iniciar el montaje de las líneas de tuberías.

En los trabajos de soldadura se tendrán en cuenta las siguientes condiciones:

Las soldaduras de tubería se llevarán a cabo por soldadores calificados, utilizando procedimientos calificados. La superficie a soldar será suave, uniforme, libre de poros, defectos de hoja, granulaciones, incrustaciones, escoria, grasas, pintura y todo material nocivo que pueda afectar a la soldadura en forma adversa.

El diseño de la junta y la separación entre bordes a tope estará de acuerdo con la especificación del procedimiento de soldadura a utilizar.

No se permitirá que se suelde con los tubos húmedos por lluvia, nieve, escarcha, rocío, etc., ni con fuertes vientos.

Los electrodos serán de calidad y marca homologados previamente y presentarán unas condiciones mecánicas lo más similares posible a las del metal base, siendo preferibles los del tipo básico, según la técnica de soldadura. La clasificación y ensayos de electrodos serán de acuerdo al Código ASME Sección II parte C, y AWS.

El CONTRATISTA deberá presentar la certificación de los materiales de aporte a utilizar.

Número de Ensayos y Calificación

Se radiografiará e inspeccionará las uniones soldadas, en toda su circunferencia tanto para materiales de acero al carbón (CS) como inoxidable (SS) según:

END      SW-100% LP;       BW-100% RX.

El criterio de aceptación para la evaluación radiográfica será de acuerdo a lo indicado en los códigos ASME B31.3, según corresponda

En caso de que el resultado del examen no sea satisfactorio, se harán las reparaciones necesarias (se admitirá una reparación, dos rechazos significara el corte total de la costura, tres rechazos se deberá cambiar los materiales de la tubería adyacente a la costura) hasta que se obtenga un correcto resultado de los ensayos, siendo los gastos de la reparación y de los nuevos ensayos, totalmente a cargo del CONTRATISTA.

7.6. Pruebas de Tuberías

Los Spools, se someterán a una prueba hidrostática de acuerdo a los procedimientos, presiones y tiempos detallados en el código ASME B.31.3 y ASME B31.8, según corresponda. Se realizarán las soldaduras en obra solo de las juntas de campo necesarias, incluyendo ensayos no destructivos, antes de que los sistemas y líneas sean probados.

El agua para la realización de la prueba será provista por el CONTRATISTA. La calidad del agua para las pruebas será limpia, calidad potable. Para el caso de tuberías de acero inoxidable, la cantidad máxima de cloruros no excederá los 50 ppm.

Se facilitará, como resultado de las pruebas, un informe completo en el que se incluyan los datos recogidos durante las mismas. Dicho informe estará verificado por el Fiscal de Obra.

Una vez finalizadas las pruebas hidráulicas, el CONTRATISTA deberá proceder al vaciado de las distintas líneas, el soplado y secado.
Todos aquellos elementos (válvulas de seguridad, placas de orificio de restricción, equipos, etc.) susceptibles de ser afectados por las pruebas hidrostáticas, se montarán después de la limpieza y el secado posterior a la realización de aquellas, considerando los elementos necesarios y sustitutivos hasta el montaje definitivo. Estos elementos entran dentro del suministro por parte de la Contratista, considerando el (material, transporte, etc.) como derivados del (montaje, desmontaje, etc.) se consideran incluidos en los costó por la Contratista. 

El Contratista presentará procedimientos de pruebas hidráulicas, neumáticas, holiday, vaciado, barrido, limpieza y secado, lo que estará sujeto a la aprobación del CONTRATANTE.

7.7. Ensayos No Destructivos END

El CONTRATISTA deberá garantizar los trabajos de soldadura realizando la ejecución de los siguientes ensayos no destructivos:

· Radiografiado

· Tintas penetrantes y/o Partículas Magnéticas

· Ultrasonido.

· Gammagrafía

Los equipos citados, deberán estar Certificados en tanto se desarrollan las tareas de soldadura para efectuar los ensayos previstos, por las presentes especificaciones, u otros que le pudiera ordenar el CONTRATANTE. 

El contratante deberá de realizar las pruebas de Holiday a toda la tubería encintada en coordinación con el Fiscal de obra. 
7.8. Equipos mínimos requeridos para la obra  

· Compresor de aire seco.

· Botellones para inertización con nitrógeno.

· Camioneta 4x4.

· Camión grúa mediano.

· Equipo de limpieza (arenador o blaster).

· Holiday detector.

· Calentador de electrodos.

· Equipo para la ejecución de pruebas hidrostáticas.

· Máquina de soldadura para materiales de acero al carbono e inoxidable.

7.9. Libros Registro y Documentación

El jefe de montaje, representante del CONTRATISTA a los efectos correspondientes y que deberá ser técnico especializado en esta clase de trabajos, llevará los libros de registros necesarios para reflejar los certificados de los electrodos realizados en cada partida, los soldadores con sus calificaciones y marcas de identificación, así como plano de uniones soldadas donde se anotará diariamente el trabajo realizado por cada operario.

El Contratista deberá elaborar, como mínimo, la documentación que se detalla a continuación:

· Certificados de Materiales

·  Mapa de soldaduras (Welding Map)

· Clase de Cañerías 

· Cuadernillo de Isométricos

· Cuadernillo de Soportes

· Diagrama de arreglo por áreas, mostrando tuberías de interconexión de utilidades y procesos

· Especificaciones de Procedimientos de soldaduras, mapas de soldaduras y reportes

· Planos de Ubicación, ubicación de soportes

·  Procedimientos y registros de pruebas hidrostáticas

· Planos Isométricos (con listas y cuenta de materiales relevantes)

· Procedimientos y reportes de Inspecciones No Destructivas (END)

· Plan de Prueba e Inspección

· Procedimiento de Soldadura

· Procedimiento de Pintura

· Procedimiento de Prueba Neumática

· Procedimiento de Tintas Penetrantes
7.10. Obras Civiles Complementarias.
El Contratista deberá realizar la rastreabilidad necesaria para identificar los puntos de conexión con tuberías enterradas existentes dentro de la zona que indique el Contratante.

Las excavaciones para colocación de tuberías enterradas deberán ejecutarse cuidadosamente hasta los niveles que correspondan de acuerdo al cuadro detalle. Ninguna persona podrá ingresar a excavaciones con una profundidad mayor a 1,3 m o porque la naturaleza del trabajo requiere que su cabeza se sitúe por debajo del nivel de terreno, si las medidas de control de riesgo de derrumbe no han sido definidas por el personal competente de Seguridad.
	Detalle de Profundidad de Tubería Enterrada 
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En caso de que la excavación se profundizara más de lo debido, el Contratista deberá rellenar y compactar la zanja por su cuenta con suelo seleccionado u hormigón pobre, hasta los niveles requeridos. Si fuera necesario transportar tierra de un lugar a otro de las obras para efectuar rellenos, el transporte respectivo estará por cuenta del Contratante.

En caso que la situación o topografía del lugar lo necesite el contratista a su propio costo instalara los pedestales de hormigón armado necesarios para el correcto soporte de la tubería.

La contratista considerar dentro de sus costos el cruce de pavimento de hormigón de cuatro ESR de 8 metros de ancho de calle cada una. 

SOLO EN CASOS DE EXCEPCION (PREVIA INSPECCION E INFORME TECNICO) SE PERMITIRÁ LOS TRABAJOS DE TUNELEADO. 

La empresa que se adjudique la ejecución del trabajo será responsable de obtener todas las autorizaciones respectivas para la obra en general, además de coordinar y realizar las gestiones necesarias ante las empresas de servicios públicos cuyas instalaciones sean afectadas.

Finalizados los trabajos de montaje, incluso la prueba hidráulica, neumática y Holiday, el Contratista solicitará permiso al Fiscal de Obra del Contratante para comenzar el tapado compactado con material seleccionado la excavación. 

Luego de efectuados los rellenos, el material sobrante será transportado por el Contratista. La carga, transporte, descarga y disposición de los mismos será por cuenta del Contratista de conformidad a su gestión y disposición final de los residuos que se generen de la propia Actividad.

La Contratista ejecutara, bajo su propio costo, la demolición y el retiro de material encontrado como interferencia u obstaculicen la ejecución de la obra como paredes, techo, adoquines, pavimento. Debiendo estar a cargo de la Contratista la reposición y restauración de estas instalaciones afectadas, sin ningún costo ni plazo adicional, de manera que se garantice la estabilidad y estética de las infraestructuras originales.
7.11. Montaje Eléctrico 

El Contratista montara y conectara los instrumentos, estructuras, bandejas y conduit en una barra equipotencial conectado a la malla de puesta a tierra en la EE.SS. así como las juntas dieléctricas solo en las bridas de cambio de material (La malla de puesta a tierra No es alcance de la contratista), Consideraciones de suministro.
· Cable de cobre desnudo o aislado de sección 35 mm² 

· Terminales a compresión  

· El skid de botellones tendrá una barra colectora de puesta a tierra.

· La red de tubería deberá estar vinculada con la red de tierra de la ESR o EE.SS.
· Cables de conexión, verificación de continuidad. 
Por la importancia que ofrece, desde el punto de vista de la seguridad cualquier instalación de puesta a tierra, deberá ser obligatoriamente verificado por el Fiscal de Obra o Instalador Autorizado en el momento de dar de alta la instalación para su puesta en marcha o en funcionamiento.

7.12. Montaje de Instrumentación
La Contratista deberá realizar el desmontaje, recuperación de válvulas, calibrar los instrumentos de la línea de alta presión según Anexo I A/B, dela misma forma, deberá suministrar los materiales como ser cables, termínales eléctricos, etiquetado de cables, Conduits con bordes roscados más racor de presión, bandejas tipo escalera, soportes, líneas de aire de instrumentos, etc.
Conexionado de instrumentos Rack de Botellones de GNC con Junction Box (JB) más verificación del lazos de control con sala de control desde las JBs del límite de batería hasta los instrumentos PIT-831, PIT-835, SDV-830, SDV-834 y detectores de F&G.

El Contratista deberá proveer e instalar todos los cables de comunicación, potencia con los instrumentos, las características del cable se detallan en Anexo 2 , asimismo la conexión del aire de instrumentos desde la cámara del límite de baterías hasta la válvulas neumáticas SDV-830  y SDV-834 y montaje de bandejas porta cables y conduits galvanizados en caliente para la integración de los sistemas de control y accesorios necesarios para las pruebas, precomisionado de la obra y puesta en marcha de las ESRs y EE.SS. 

Las bandejas / conduits se instalarán en altura por encima del racks de tuberías o botellones, se dispondrá de dos bandejas una para cables de potencia y la segunda los cables de control.

Las medidas de los caños conduits serán normalizadas y la rosca de los mismos será NPT. Todas uniones roscadas serán debidamente selladas cuidando de no dejar bordes cortantes del maquinado de rosca, que pudieran dañar los cables. Los conductos aéreos se fijarán por medio de grampas tipo U a sus respectivos soportes metálicos.

El alcance del Contratista incluye el montaje de los instrumentos, interconexión, intercomunicación, sistemas indicados en los Diagramas de control y/o las especificaciones pertinentes que serán entregados a la empresa adjudicada, pero no limitativas a:

· Sistema Distribuido de Control.

· Instrumentos.

· Los Paneles y Cubículos.

· Cajas de Conexión.

· Los Cables de Instrumentos, en Bandejas y Trincheras serán de tipo multipolar, con pantalla metálica.

· Cables de potencia.
· Tubos, Cañerías, Accesorios y conduits de diámetro mayor a 1”.

· Actuadores y válvulas de control, válvulas de seguridad.

· Equipos de la Sala de Control
· Aire de instrumentación l

Las canalizaciones eléctricas sobre módulos de equipos en áreas clasificadas se realizarán por medio de caños conduit metálicos, para conducir a los cables hasta sus puntos de acometida.

Todas las acometidas a cajas, motores y tableros tanto eléctricos como de instrumentación en áreas clasificadas se realizarán por medio de cables no armados en conduits metálicos y sellos cortafuego con sus accesorios.
7.13. Filosofía para PEM
Esta etapa iniciará siempre que los trabajos de montaje descritos anteriormente tengan un avance del 100% de terminación Mecánica, Civil, Instrumentación y Eléctrica.
· La preparación de la documentación para el precomisionado, comisionado y puesta en marcha comenzará en la fase de validación de ingeniería, considerando y definiendo los límites y responsabilidades del Contratista no siendo limitativos a: Preparación de planes de Precomisionado y procedimientos. 

· Establecer un adecuado equipo de personal experimentado y calificado para el precomisionado.

· Proporcionar piezas de repuesto, insumos, materiales y otros para el precomisionado.

· Proporcionar el equipo necesario para el precomisionado, herramientas, instrumentos e insumos requeridos en las diferentes etapas tales como: agua, productos químicos, aire seco comprimido, nitrógeno comprimido, aceites lubricantes, energía eléctrica, etc.
El Contratista y el personal de PEM en coordinación con el Contratante elaborarán el “Punch List” correspondiente a cada disciplina en la etapa de construcción y montaje, mismas que serán integrados en un listado único con las diferentes categorías (Tipo A, B, C).

La valoración, solución y determinación del grado de afectación para la PEM de los pendientes recogidos en el punch list permitirá establecer al equipo de construcción y el equipo de PEM, (ambos equipos de la Contratista), establecer la fecha de inicio de la PEM, misma que deberá estar reflejado en un acta de compromiso anexando el Punch List de atención de pendientes.

7.14. Precomisionado 

Se encuentran dentro del alcance del Contratista las actividades de Precomisionado, Comisionado y Puesta en Marcha. Todas las actividades del precomisionado, sin excepción alguna, deben realizarse en el Lugar de la Obra, no permitiéndose bajo ninguna circunstancia que actividades de precomisionado se realicen en fábrica u otro lugar del proveedor o Contratista.

El Contratista tendrá a su cargo las actividades de Precomisionado, Comisionado y Puesta en Marcha que deberán realizarse en las Estaciones de Regasificación El Precomisionado generalmente deberá incluir:

· Chequeos de conformidad sistemáticos llevados a cabo en cada parte, o ítem, de equipamiento o componente, tales como manómetros, válvulas, evaporadores, cables, para verificar visualmente la condición del equipamiento, la calidad de la instalación, el cumplimiento de planos y especificaciones, instrucciones de los fabricantes, reglas de seguridad, códigos, estándares, y buenas prácticas de ingeniería y construcción.

· Tests estáticos y des energizados del equipamiento, para asegurar la calidad de los componentes críticos. Estos trabajos de chequeo en frío se aplicarán a todas las disciplinas y cubrirá actividades tales como verificación de instrumentos, seguridad, alineación de tuberías, test de presión de cañerías y continuidad de cables.

· Soplado con gas inerte, lavado de cañerías y pruebas de presión.
· Se incluye principalmente la verificación de operación de los relés de protección, funciones de transferencias automáticas, operación del Rack de Botellones.

· El conjunto de estas verificaciones permite tener el sistema de distribución eléctrico operativo para las actividades de Precomisionado, en las que se necesita alimentación eléctrica.

· Probar todas las válvulas de seguridad o los carretes utilizados durante la construcción y montar las válvulas de seguridad.

· Prueba de lazos de control será una prueba de lazo funcional, incluyendo el lazo de continuidad, la comprobación de los instrumentos de entrada por simulación física, cuando el tipo de instrumento lo permita, de la lógica de regulación y de la acción física de la salidaIgualmente comprobará con las señales de las válvulas de control, su accionamiento y el correcto posicionado y actuación de los fines de carrera montados y Prueba de la matriz causa-efecto.
· Realizar pruebas de estanqueidad en todas las tuberías que lleven fluidos de proceso y reparar todas las fugas detectadas durante las pruebas de estanqueidad. Comprobar que todas las tuercas y tornillos están completamente ajustados a un Procedimiento Guía establecerá las bases para la realización de la Prueba de Estanqueidad por parte del Contratista.

La estanqueidad exige dos tipos de Pruebas:

· Pruebas a presión y temperatura ambiental, que permiten detectar un primer tipo de fugas, cuando la ESR - EE.SS aún no ha sido presurizada a la presión de operación.

· Comprobación de fugas cuando la ESR – EE-SS está ya está con los fluidos que maneja están a su presión de trabajo.

Mientras se efectúa el Secado y el Inertizado, se efectuarán comprobaciones de fugas en todos los circuitos y a la vez se corregirán si las hubiere.

Cuando ha finalizado las actividades de: 

· Inertizado 

· Reinstalación de elementos  

· cambio de juntas y sellos 

Entonces el Contratista podrá realizar la Prueba de Estanqueidad definitiva, que es muy importante, puesto que es la comprobación de que no se producen fugas en los circuitos.

Esta Prueba, se efectuará con Nitrógeno (g), después del inertizado, aprovechando que los circuitos entonces contienen ese gas inerte.

Esta prueba NO es una prueba de presión, sino una Prueba de que no se producen fugas.

Todos los Equipos (especialmente los criogénicos y los sometidos a presión), circuitos, líneas, etc., deberán ser probados.
El índice de estado de precomisionado será usado para el seguimiento del avance de las actividades de precomisionado.
Combustibles y recambios

Para la realización de las actividades se requerirán los consumibles siguientes. La Lista adjunta es indicativa, las cantidades de Consumibles y Recambios, necesarias se detallarán en los procedimientos de Precomisionado y Comisionado, todos estos insumos estarán a cargo del Contratista.

A este respecto el Contratista confeccionará una Lista según:

	ACTIVIDAD
	CONSUMIBLES
	NOTAS

	SOPLADO
	AIRE SECO, NITRÓGENO (G)
	COMPRESORES EXTERNOS

AIRE SECO Y N2.

	BARRIDO
	AGUA POTABLE. (PARA TUBERÍAS DE ACERO INOXIDABLE)

CALIDAD: SIN CLORO
	SUMINISTRO INTERNO

	SECADO
	AIRE O NITRÓGENO (G)
	COMPRESORES EXTERNOS

AIRE SECO Y N2.

	INERTIZADO
	NITRÓGENO (G)
	N2.

	PRUEBA ESTANQUEIDAD
	NITRGENO (G)
	N2.

	VENTEOS
	NITRÓGENO (G)
	N2.

	SISTEMA EXTINCIÓN
	LIQUIDO ESPUMANTE Y POLVO PARA EXTINTORES
	SUMINISTRO DE ALMACÉN

	REINSTALACIÓN DE ELEMENTOS
	JUNTAS, SELLOS, TORNILLERÍA ETC.
	SUMINISTRO DE ALMACÉN


El Certificado de LISTO PARA COMISIONADO será emitido por Contratista contra una satisfactoria construcción y precomisionado del sistema.
7.14.1. Operaciones Básicas del Precomisionado 
Para la realización del Precomisionado se precisa la realización de las siguientes operaciones, que son específicas para: Limpieza de tuberías 

Para la limpieza de las líneas se realizará por medio de soplado con aire para las líneas de gas natural.
Cualquier elemento que pudiera reducir la eficiencia de la operación de soplado será desmontado antes de la operación y reacondicionado después, los elementos críticos son; los orificios de restricción, los internos de válvulas globo, filtros, Válvulas de retención, internos de depósitos, etc.
Para la realización de los soplados se presurizará el sistema con aire seco a unos 2 bar de presión. En una brida “extremo” del sistema se colocará un disco de cartón (o equivalente) de unos 2 a 5 mm de grosor. A la presión determinada de 2 barg se producirá la rotura del disco; la energía acumulada se liberará de manera súbita y se producirá un arrastre de las partículas hacia la zona de la rotura, limpiándose así la tubería.

Consideraciones
Los equipos tales como: bombas, botellones, evaporadores etc., serán excluidos de las operaciones de soplado mediante la colocación de discos ciegos o tapones.

La tubería será soplada en el sentido aguas arriba - aguas abajo, la válvula de entrada de aire estará en la parte aguas arriba y la tubería aguas abajo, estará taponada con el disco de cartón o en su defecto abierta.

Las válvulas de bola estarán en posición abierta y para las válvulas de mariposa se colocará una protección en la lenteja para que el arrastre de las partículas no produzca erosiones que afecten a la estanqueidad de la válvula.

Se deberá disponer de un compresor de aire seco de una capacidad estimada de 50 a 100 m3/h; la unidad de soplado deberá ser fácilmente manejable pues será necesario su traslado de una zona a otra de la terminal.
Re-instalación de materiales 

Después de las operaciones de soplado y de barrido, los internos de válvulas de control, de filtros, de válvulas de retención, de interno de equipo, etc., se deberán re-instalar con juntas nuevas.

Requerimientos especiales para pruebas de presión de cañerías

El Contratista debe evitar daño en las cañerías y en cualquier tipo de válvulas durante los tests de precomisionado.

El Contratista debe remover las válvulas previas a los test o aislarlas con bridas ciegas de acuerdo a la presión de prueba.

Las válvulas deben ser reinstaladas y las bridas ciegas removidas luego de la aprobación de los tests.

Check lists de precomisionado

La conformidad de los chequeos definidos deberá ser reportada en un “Check List de Precomisionado”.

Los “Check List de Precomisionado” deberán definir el alcance del trabajo, que debe hacerse sistemáticamente, en cada ítem de equipamiento seleccionado y deberán usarse también para registrar los chequeos realizados.

Un “Check List de Precomisionado” debe completarse para el sistema o subsistema y tipo de equipo o módulo.

Punch lists de precomisionado 

Las Punch Lists de Precomisionado (Listado de Pendientes de Precomisionado) serán realizadas para el sistema a ser precomisionado, con el propósito de registrar equipamiento faltante o dañado, documentación faltante y cualquier desviación de los planos de diseño y especificaciones.

Los ítems de Punch List serán clasificados en tres categorías:

· Punch List “Tipo A”, son aquellos que deben ser solucionados antes del Comisionado, vale decir que la existencia de Punch List tipo A no puede permitir la emisión del LISTO PARA COMISIONADO.

· Punch List “Tipo B”, son aquellos que deben ser solucionados antes de la Puesta en Marcha de la instalación. Con Punch List tipo B se pueden hacer pruebas con energía o con presión pero deben ser solucionados antes del Start Up (Puesta en Marcha) , vale decir con Punch List B no se puede emitir LISTO PARA PUESTA EN MARCHA.

· Punch List “Tipo C”, son aquellos que no impiden ningún tipo de pruebas ni tampoco la Puesta en Marcha de la Instalación, sólo que deben ser solucionados antes de la Recepción Definitiva de la Obra.
Archivo de precomisionado 

Todos los resultados de las pruebas realizadas por el Contratista, que se efectúen durante el Precomisionado serán registrados según formato acordado y preparado a tal efecto, al que el Contratante tendrá libre acceso.

Se completará una Hoja de Prueba para cada test realizado.

Estas Hojas de Prueba serán soportadas por reportes específicos y esquemas o dibujos según se requiera.

De esta manera quedarán archivados estos resultados por cada sub-sistema o sistema, que serán transferidos a la Etapa de Comisionado. En el documento de Transferencia se indicará el procedimiento a seguir

Los Dosieres de Precomisionado deberán incluir lo siguiente:

· CERTIFICADO DE LISTO PARA COMISIONADO

· Punch lists clarificadas/ punch list a ser clarificadas.

· Descripción del sistema y planos marcados.

· Procedimientos específicos.

· Check Lists de Pre-comisionado.

· Hojas de tests de Pre-comisionado.

· Planos para construcción, marcados conforme a obra.

· Reportes de control de calidad incluyendo los tests no destructivos (lavados, tests de presión, etc.)

· Reportes de tests y pruebas en fábrica del proveedor.

· Documentación de proveedores necesaria para el Pre- comisionado.    

7.15. Aceptación Mecánica

7.15.1. Informe final de Precomisionado

Para poder proseguir con la fase siguiente: Comisionado, el Contratista, debe efectuar un informe especial en el que: 

· Indicará que ha realizado completamente todas las actividades del precomisionado, de acuerdo con los procedimientos aprobados por el Contratante, planos, recomendaciones del fabricante, normas etc, establecidos en el Proyecto. 

· Adjuntará la documentación pertinente relativa a las actividades de precomisionado archivadas en el Dossier correspondiente, que contendrá toda la información requerida para demostrar que cada sistema o sub-sistema ha sido precomisionado.

Esta documentación será enviada al Contratante para su respectiva aprobación.

7.15.2. Certificado de Precomisionado 

Esta actividad se realiza cuando ha finalizado montaje de los isométricos del Anexo 1 A/B de las ESRs y se ha concluido el Precomisionado, es decir:

· Cuando todos los elementos que constituyen las líneas de la ESR: obra civil, equipos estáticos, maquinaria, tuberías, equipos eléctricos, instrumentación, etc., han sido instalados, interconexionados de acuerdo con los diagramas, planos y especificaciones correspondientes, 

· Montado el aislamiento y la pintura de las tuberías prelavados, 

· Las pruebas reglamentarias realizadas, 

· Los instrumentos verificados 

· Comprobada la continuidad de los cables y timbradas las conexiones.

· La instalación de filtros definitivos, etc.

· Documentación de Calidad completada al 100%.
El Contratista procederá a la inspección de la ESR emitiendo la correspondiente “Lista de Pendientes” (Punch List). 

Solucionados todos los pendientes (faltantes), se procederá a certificar la Aceptación Mecánica de la ESR y podrá iniciarse el Comisionado.
Cuando el contratista finalice todas las actividades correspondientes al precomisionado (Sin Gas) y una vez solucionadas los pendientes y autorizado por el Contratante podrá iniciar el Contratista las actividades de Comisionado. El Contratante no permitirá realizar trabajos de Comisionado si no se ha resuelto la lista de pendientes “Tipo A”.
7.16. Comisionado

El comisionado de la planta se define como el período inmediatamente después de la Aceptación Mecánica que sirve de preparación de la ESR para la operación. En esta fase se realizan los lavados de líneas, test de fugas, carga de fluidos, productos químicos, fluido de sello, se energiza todos los componentes, etc. Se hacen las pruebas operacionales de los sub-sistemas, necesarios para confirmar que se ajusta a las especificaciones.

Supone por tanto la prueba en frío y caliente los sistemas y circuitos aisladamente. Esto incluye entre otras, sin ser limitativo a las siguientes operaciones:

· Recepción del Gas Natural.

· Pruebas con Energía.

· Pruebas de los sistemas de depuración.

· Pruebas de equipos, líneas, circuitos etc., en condiciones criogénicas.

· Pruebas del Sistema de presurización.

· Pruebas del lazo de control.

· Pruebas del Sistema de Rack de botellones.

· Inicio de la Operación del ciclo compresión por bomba criogénica.

La principal característica que distingue al Comisionado frente al Precomisionado es que varias de las actividades del Comisionado se realizan con Gas Natural en la ESR, por lo que el Contratista, cuidará de que:

· Las medidas de seguridad se extremen al máximo.

· Minimizar la presencia de personal en la Planta.

· Todas las operaciones a realizar estén condicionadas siempre por la Seguridad. 

7.16.1. Objetivo 

Los objetivos principales del comisionado son:

· Ejecutar las operaciones relativas a esta fase, de forma segura y en total cumplimiento de la reglamentación con el medio Ambiente.

· Facilitar que cada ítem cumpla con las instrucciones del proveedor.

· Obtención de un acuerdo que fije el método a seguir con respecto a la PEM, entre todas las partes involucradas.

7.16.2. Alcance

El alcance del Comisionado se extiende a todos los equipos, instrumentos involucrados en las líneas de los isométricos del Anexo 1 A/B de la ESR – EE.SS., una vez estos hayan superado la fase del Precomisionado.

Como parte de las fases de preparación y de avance de las actividades de PEM, las actividades siguientes deberán completarse por el Contratista con los procedimientos adecuados.

· Desarrollar un Plan para el Comisionado de la línea ESR – EE.SS.

· Establecer un Programa de Actividades que se corresponda con los hitos del Comisionado PEM.

7.16.3. Actividades de la fase de comisionado 

Las actividades de Comisionado, sin carácter limitativo, son:

· Asegurar la disponibilidad necesaria de todos los equipos, para realizar todas las actividades del Comisionado.

· Ejecutar las actividades de Comisionado de acuerdo con los procedimientos y en las condiciones de seguridad óptimas.

· Documentar todas las actividades de Comisionado.

· Lavado, limpieza y elementos provisionales.

· Retirar los filtros provisionales después de limpiezas.

· Purgado de tuberías.

· Calibración de instrumentos fuera de rango, transmisores y demás componentes de cada lazo de control. Verificar y contrastar las placas de orificio.

· Verificación de aptitud de sistemas de detección de gas y fuego, y de protección contra incendios en caso que existiera.

· Puesta en servicio de los sistemas de agua de servicios y potable, en caso existieran, así como el lavado y limpieza de las tuberías.

· Pruebas de funcionamiento del sistema de drenajes y venteo.

· Realizar pruebas de energía eléctrica de sentido de giro de los motores, balances de cargas, pruebas de cortocircuitos, etc.

· Realizar pruebas de continuidad eléctrica de los compontes del sistema de control. 

7.16.4. Secuencia del comisionado  

Se han considerado las operaciones a realizar por Sistemas:

· Equipo depuración gas natural 

· Gaseado
· Conexión eléctrica
· Pruebas unitarias
· En vacío
· En carga
· Obtención de aire de instrumentos
· Pruebas de compresores 

· A definir en la ingeniería de detalle
· Ciclo de presurización
· Secado
· Inertizado
· Enfriamiento
· Rack de botellones de GNC

· Gaseado
· Recepción de GNC
7.16.5. Precauciones de seguridad

Contratista comprobará que todos los equipos de Seguridad, que serán requeridos para la recepción del GN y evaporación de GNL, se encuentren en condiciones adecuadas y suficientes de Seguridad.

Para ello habrá confeccionado una Check List, de manera que cuando se hayan cumplido adecuadamente todos los ítems que contenga será firmada por personal de seguridad de la contratista. Como ejemplo puede servir la Norma API 700 o equivalente.

Antes del inicio de las actividades de Comisionado los Responsables de Seguridad del Contratista y del Contratante, conjuntamente, realizarán una Inspección General de Seguridad de la ESR – EE.SS y del documento resultante se establecerán las mejoras en materia de Seguridad que deberán implantarse para un Comisionado seguro  mismas que deberán estar registrados en los permisos de trabajo. 

7.16.6. Actividades durante el comisionado 
Energizado 

En esta actividad se necesita alimentar por fases sucesivas los cuadros de alimentación para comprobar la operación del sistema de distribución eléctrica y comprobar su adecuado montaje.

Verificación mecánica y eléctrica de los equipos y de sus sistemas de control.

La segunda fase de esta actividad son las comprobaciones eléctricas de aislamiento, comprobación de la uniformidad de fases y protecciones.

En caso de la existencia de un cuadro de control local, las funciones operativas; de control, regulación y protección, serán comprobadas. 

La última fase de esta actividad es la puesta en marcha del equipo para verificar su eficiencia y usarlo para actividades de Precomisionado en cuales se necesita este equipo.
Secado

Los equipos y tuberías de la ESR – EE.SS. que transporten producto a temperatura criogénica (GNL – N2 frío – Refrigerantes) deberán secarse.

Para la realización del secado se tendrá en cuenta:

·  El Contratista confeccionará una lista de las líneas que deberán secarse.

·  Las tuberías no contendrán agua líquida, (tendrá que haberse eliminado previamente) sino que solo contendrán la humedad derivada del aire que contienen.

·  El aire usado para el secado es capaz de eliminar la humedad existente pero NO la de eliminar agua en estado líquido.

·  Podrá utilizarse en una fase preliminar aire seco, sin aceite y si pudiera ser caliente. Como ya se indicó se deberán alquilar compresores de aire seco temporales.

·  En una fase posterior, para el Inertizado, se empleará Nitrógeno gaseoso. 

·  Se habrán montado previamente los “internos” de las válvulas principales.

·  Esta operación se realizará por sistemas, procurando separar cada uno de ellos adecuadamente, para evitar duplicidades y contaminaciones.

·  La evacuación de gases se hará en una zona adecuada para que no cause riesgos al personal, en especial cuando se utilice Nitrógeno.

·  El Contratista desarrollará procedimientos específicos para la realización de estas operaciones de Secado.

·  El secado de los Depósitos de Almacenamiento, podrá efectuarse en una fase preliminar con aire seco, exento de aceite (y caliente si puede ser) y posteriormente el inertizado con Nitrógeno en fase gas, una vez haya finalizado la Prueba de Estanqueidad.
Los Fluidos que se utilizarán para el Secado y el inertizado de los Sistemas de la ESR – EE.SS. deberán cumplir con los requisitos según norma.

Inertizado

Esta operación se realiza para asegurar que no podrá formarse mezcla explosiva dentro de ningún, equipo, tubería, depósito, etc., cuando se produzca la entrada de Gas Natural para conseguir este objetivo se utilizará Nitrógeno en fase gaseosa y a temperatura ambiente.

El Contratista dispondrá de una lista de todas las líneas de la ESR se deberán inertizar y se implantará un sistema de seguimiento para verificar la correcta realización y posterior evaluación de su estado final.

Para la realización de esta operación:

· Todos los equipos, instrumentos etc. se encontrarán montados (definitivamente).

· Todos los elementos de Proceso, que contendrán más tarde Gas Natural en fase líquida, habrán sido secados de acuerdo con el apartado anterior

· Se tomarán medidas de protección para evitar contaminaciones en las operaciones precedentes 

· Al finalizar esta Operación se efectuará una comprobación de la Estanqueidad “en caliente” (temperatura ambiente) de Rack de botellones, Equipos y tuberías. 

Preparación anterior a la PEM

· El equipo de PEM de la Contratista, Fiscal de Obra (GIPI-YPFB) y Operadores de ESR (GIND-YPFB) deben estar en sus puestos, debidamente capacitados, portando su EPP de características compatibles con la operación y manipulación del GNL y acoplados a su turno correspondiente.

· La práctica continua de la implementación de los permisos de trabajo es de suma importancia para el personal haber adquirido suficiente experiencia en su aplicación.  antes de la recepción del GN. 

· No podrá efectuarse ningún trabajo en la ESR-EE.SS. mientras no se haya conseguido el correspondiente Permiso de Trabajo. 

· El Responsable de PEM de la contratista y el Responsable de operación serán las únicas personas que conjuntamente podrán autorizar o negar la realización de cualquier trabajo, bajo las condiciones de seguridad que sean necesarias.

· El personal de la ESR dispondrá de un completo “Plan de Emergencia”, y todo el personal que se encuentre en la Planta estará convenientemente formado.

· Por lo menos el Contratista efectuará un “Simulacro de Accidente en la ESR” durante el periodo de Precomisionado.

· El Contratista ejecutará una cuidadosa inspección y aportará las Normas y Medidas Preventivas de Seguridad de la ESR antes de autorizar la entrada del GN e iniciar el Comisionado. 

· Para ello se precisa, con referencia a los diagramas P&ID, verificar la posición de todas las válvulas de acuerdo a la indicación del P&ID mismos que serán proporcionados por YPFB. 

· Los sistemas de Control. serán operativos.

· El colector hacia Antorcha fría debe estar dispuesto y operativo. 
7.16.7. Estado de la ESR – EE.SS. antes de la Recepción de GN
Casi la totalidad de los circuitos, a pesar de haber sido diseñados adecuadamente y probados, estarán expuestos por primera vez la combinación de presión alta y temperatura criogénica. Se espera y confía que su comportamiento será según el diseño.

Por tanto, se precisará prudencia y pensar las operaciones desde la Seguridad durante la etapa de Comisionado, en la que la línea comenzará a manejar GN/GNL.

Las precauciones a tener por el Contratista, en cuenta durante el Comisionado serán:

· Los operadores no trabajarán aisladamente, sino que lo harán por parejas (Contratista y Contratante) de manera que puedan ayudarse y vigilarse mutuamente.

· El acceso a la ESR por parte del personal (no operativo) será lo más reducido posible o evitado.

· Cada actividad será coordinada por el Jefe de Puesta en Marcha y supervisado por el Coordinador de Seguridad del Contratista.

· El Personal deberá conocer el Plan de Emergencia y las señales que lo activan, así como los puntos de asistencia sanitaria, duchas de emergencia, etc.

· Cualquier anomalía deberá ser comunicada al Jefe de Planta o al operador de Control, para corrección inmediata.

· Queda prohibido fumar y disponer de bebidas alcohólicas en el recinto de la ESR-EE.SS.

· Durante la realización de las operaciones de Comisionado, no se realizará ninguna actividad importante de Obra Civil en la ESR.

7.16.8. Notificación de Terminación Del Comisionado
El propósito de la Notificación de Terminación del Comisionado, que efectuará el Contratista, es la de informar al Contratante que a continuación iniciará la fase de Puesta en Marcha, en la que la línea ESR – EE.SS entrará en operación.

La Notificación de Terminación del Comisionado deberá incluir los siguientes documentos previamente aceptados:

· El archivo con los documentos que acrediten la realización satisfactoria de todas las etapas anteriores, con todos los datos de operación recopilados durante las pruebas.

· Verificación de que los resultados de las pruebas cumplan con los parámetros contractuales.

· La constancia de que se han corregido absolutamente todos los puntos pendientes “Tipo B”, adjuntando el resumen de la totalidad de asuntos pendientes e indicando las acciones en cada caso.

· Cumplimiento con la Planificación de Actividades, para la entrega de las instalaciones.
En el caso de que se rechace la Notificación de Terminación del Comisionado por no estar de acuerdo con las pruebas o con los resultados de estas, el Contratante enviará una comunicación escrita al Contratista, mediante la cual, en forma justificada le expondrá los motivos de su disconformidad por las deficiencias encontradas, ya sea por incumplimiento del Contratista con las especificaciones técnicas de la obra, con el Contrato o con los parámetros garantizados por el Contratista y por los Proveedores.

Después de que se hayan aclarado o solucionado las observaciones que presentó a entera satisfacción del Contratante y una vez se haya inspeccionado la totalidad de las instalaciones, incluyendo toda la información técnica y en especial los Manuales de Operación y Mantenimiento y los planos “conforme a obra”, se firmará el certificado “Listo para Puesta en Marcha”.

La Lista de Puntos Pendientes “Tipo C” incluirá solo trabajos inconclusos resultantes de cambios de última hora o deficiencias encontradas, en los cuales se determine que pueden ser terminados posteriormente, sin que impidan la operación segura de la instalación o sistema dentro de cada una de las etapas.

7.17. Puesta en Marcha

Cuando todos los circuitos de la línea que constituyen entre la ESR – EE.SS. hayan sido comisionados, la misma se encuentra dispuesta para su Puesta en Marcha, que se define como el periodo en el que se introduce alimentación de materias primas en la ESR – EE.SS hasta conseguir el llenado adecuado en los Rack de botellones de GNC.

El Contratista notificará y coordinará con el Contratante la finalización del Comisionado y la fecha de Inicio de Puesta en Marcha. 

Hasta entonces el Contratista no podrá poner en operación la ESR – EE.SS. 

Las operaciones de puesta en marcha serán dirigidas por el Contratista, con la colaboración del personal de Operaciones (GIND-YPFB) e Ingeniería (GIPI-YPFB) del Contratante que se acuerde en el procedimiento de coordinación.

Será responsabilidad del Contratista las reparaciones de los elementos que hayan podido sufrir algún daño durante las fases de Aceptación Mecánica, Comisionado y Puesta en Marcha.

7.18. Prueba de Desempeño de la Línea de ESR – EE.SS.

Realizada la puesta en marcha y alcanzado el nivel de operación adecuado, empieza un periodo de operación cuya duración se fija en dos ciclos de operación de presurización y parada automática ininterrumpido durante el cual la ESR – EE.SS. debe funcionar a plena satisfacción, con productos dentro de especificación y consumos y los efluentes exigidos.

Durante este periodo el Contratista podrá realizar ajustes que no interfieran con la capacidad de la ESR – EE.SS.

Cuando la ESR – EE.SS haya alcanzado un régimen estable de operación, se acordará con el Contratista el fin de las PRUEBAS DE DESEMPEÑO de la ESR – EE.SS. El Contratante deberá presenciar todas las pruebas de funcionamiento, caso contrario, estas pruebas no serán consideradas válidas, por lo cual deberán ser repetidas por el Contratista bajo su propio costo.

7.18.1. Condiciones de las pruebas de desempeño

En el protocolo detallado de pruebas a ser entregado por el Contratista se indicará el método para demostrar que se ha cumplido con las especificaciones del presente Contrato en las especialidades de Mecánica, Civil, eléctrico e instrumentación.

En particular y sin perjuicio de lo antes expuesto, la PRUEBA DE DESEMPEÑO será realizada de acuerdo a las siguientes condiciones: 

· El Contratista deberá informarla al Contratante, por escrito antes de su ejecución.
· El Contratista entregará al Contratante los protocolos detallados y definitivos de las pruebas aquí establecidas. 

· Finalizada la prueba el Contratista deberá presentar un reporte de la Prueba de Desempeño en un plazo máximo de diez (10) días. Si no se logró cumplir con las garantías especificadas en el Contrato, deberá establecer las causas y emitir las recomendaciones para poder cumplir con las garantías. Las recomendaciones emitidas deberán contar con un cronograma de ejecución y estar fundamentadas en un estudio de ingeniería adicional si el caso lo amerita. 

· Cualquier gasto adicional en estudios o re-ingeniería deberá ser cubierto por el Contratista. 

El Contratante tendrá diez (10) días de plazo máximo para revisar y aprobar el informe. 

La implementación y ejecución de las recomendaciones deberán ser aprobadas por el Contratante y realizadas por el Contratista. 

Una vez completadas las recomendaciones de una segunda o inclusive hasta la cuarta prueba, el Contratista deberá realizar la prueba de acuerdo a las condiciones mencionadas en este punto. 

Si aún después de la quinta prueba, no se logran cumplir, el Contratista podrá aplicar las estipulaciones que se acordarán en la sección pertinente del contrato.

· El Contratista será responsable por cualquier gasto en el que se incurra durante las pruebas incluidas en el presente punto. Esto incluye los gastos asociados a las conexiones e instalaciones provisionales requeridas, instrumentación y cualquier otro gasto necesario a los fines aquí indicados.

Durante la ejecución de la PRUEBA DE DESEMPEÑO se llevarán a cabo las Pruebas de Desempeño de las unidades críticas, tales como Rack de botellones, línea criogénica de alta presión, línea de gas alta presión, instrumentos asociados en la línea ESR – EE.SS., etc. siendo estas operadas durante dos ciclos de compresión descompresión y arranque automático.

· Primer ciclo arranque y presurización del rack de botellones hasta su parada automática y despresurización.

· Segundo ciclo arranque automático y presurización del rack de botellones hasta su parada automática.

De este modo, se demostrará que la ESR – EE.SS. está en condiciones óptimas para su normal operación. 

En caso de interrupción, paro o suspensión de las Pruebas de Desempeño por causas imputables al Contratista, este las deberá repetir. 

Los costos asociados a la repetición de las pruebas y a cualquier inconveniente o daño causado por esta, deberán ser cubiertos en su totalidad por el Contratista. 

El Contratista será responsable por la ejecución y conducción de las Pruebas de Desempeño. 

Durante la ejecución de dichas pruebas, la operación de la ESR será realizada por el personal del Contratista y el Contratante en forma conjunta. 

El Contratante se reserva el derecho de detener cualquier prueba que el Contratista esté realizando, a fin de proteger la integridad de sus instalaciones y/o personal de la Obra. 

De no cumplir el Contratista será objeto de penalidad de acuerdo a las estipulaciones que se acordarán en la sección pertinente del Contrato.

Contratista está obligado a tomar las medidas que fuesen necesarias, cualquiera que estas fueren, a fin de cumplir con las condiciones de garantía antes expuestas, debiendo reiniciar la prueba desde su condición inicial. Todos estos costos deberán ser cubiertos por el Contratista.

En caso de ser necesario, paralizar, o suspender la PRUEBA DE DESEMPEÑO, por razones imputables al Contratista, se tomarán las acciones que hubiere a lugar de acuerdo a las condiciones establecidas en el Contrato descritas en la cláusula pertinente.

Una vez completada la PRUEBA DE DESEMPEÑO a satisfacción del Contratante y una vez alcanzados los valores garantizados por la tecnología, el Contratista emitirá el correspondiente certificado finalizando la prueba.

7.18.2. Certificación y asistencia a la prueba de desempeño
Estas Pruebas serán atestiguadas y certificadas por los representantes del Contratante y del Contratista al mismo tiempo. 

En caso que el Contratante, por causas que escapan a su control en ese momento, no pueda asistir a presenciar alguna prueba, el Contratista reprogramará esta prueba para ser ejecutada posteriormente. Dicha prueba no podrá ser ejecutada sin la presencia del Contratante.
7.19. Prelación de normas, códigos y especificaciones 

Excepto si los códigos y las regulaciones locales fueran más exigentes, en caso de conflictos entre estas Especificaciones Técnicas y otros documentos listados el orden de prelación será el siguiente:

· La presente especificación.
· Los Códigos y estándares locales

· Los Códigos y estándares Internacionales 

· Las Especificaciones particulares del Contratante.

· Las Especificaciones Generales del Contratante.

Siempre se deberá considerar la Norma o estándar de mayor Exigencia, previa aprobación del Contratante.
8. RECEPCIÓN PROVISIONAL
Los trámites para la Recepción Provisional, se iniciarán cuando el Contratista notifique al Contratante que los trabajos en su totalidad, han finalizado de acuerdo con el alcance indicado en los documentos y especificaciones del proyecto y que se han producido todos los ensayos finales y que todos los defectos encontrados durante la inspección se han corregido. Además, deberá haber terminado el periodo “Verificación del Funcionamiento de la ESR – EE.SS.” satisfactoriamente y ser aceptables los resultados de la PRUEBA DE DESEMPEÑO. Sólo cuando estas etapas se hayan completado se procederá a la Recepción Provisional de la ESR – EE.SS por el Contratante.

A partir de ese momento la operación de la ESR – EE.SS. y todos sus servicios será realizada por el personal del Contratante.

El Contratista notificará al Contratante, con diez (10) días de antelación, la fecha prevista para la realización de la inspección final. 

El Contratante realizará, junto con el Contratista, dicha inspección dentro de los diez (10) días siguientes a la fecha prevista para la inspección final.

Si el Contratante, en la inspección conjunta, está de acuerdo con los trabajos, en total conformidad con el Contrato, incluyendo las órdenes de cambio, el Contratante emitirá al Contratista, por escrito, un Acta de Recepción Provisional de los trabajos, que será firmada por el Contratista y el Contratante.

Si, al realizar la inspección conjunta de los trabajos, el Contratante considera que existen pendientes de tipo “C”, se preparará el Acta de Recepción Provisional que será firmada por el Contratante y el Contratista en el cual se enumere los pendientes o los defectos o ambos. El acta especificará además una fecha hasta el cual deberán ser corregidas los pendientes o los defectos.
Efectuada la Recepción Provisional, cuando proceda, serán por cuenta del Contratante la conservación y mantenimiento de la ESR – EE.SS. o de la parte que corresponda, sin perjuicio de lo que sea a cargo del Contratista en aplicación del apartado GARANTIAS.

Asimismo, es requisito para la Recepción Provisional que el Contratista entregue al Contratante los Data Book según contenido mínimo de Data Book en apartado 10.1. 
9. RECEPCIÓN DEFINITIVA
Dentro de los noventa (90) días calendarios siguientes a la fecha de la Recepción Provisional de la Obra y no existan reclamos del Contratante pendientes de resolver por el Contratista, se procederá la Recepción Definitiva de la Obra y el Contratante levantará el Acta de Recepción Definitiva correspondiente firmada por el Contratista y el Contratante.

No se emitirá el Acta de Recepción Definitiva hasta tanto todas las correcciones hayan sido hechas a la completa satisfacción del Contratista.

El acta de Recepción Definitiva será el único documento que pruebe que los trabajos realizados son conformes con el Contrato y sus anexos.
10. CIERRE DEL PROYECTO
Comprende la etapa posterior a la Puesta en Marcha hasta la Recepción Definitiva y aprobación del Data Book. El CONTRATISTA deberá realizar las siguientes actividades no siendo limitativas:

a. Solucionar cualquier defecto que surgiera y la resolución de los mismos en conformidad con las garantías de su servicio.
b. Realizar la inspección final conjuntamente con el CONTRATANTEantes de la emisión del Certificado de Recepción Definitiva. 

c. Elaborar los documentos necesarios y gestionar el cierre del Proyecto, coordinando la preparación de los documentos requeridos con terceros involucrados al proyecto.

d. Elaborar informe final de proyecto con toda la información de la ejecución del proyecto a lo largo del mismo, como ser: actividades realizadas, aspectos contractuales, técnicos, financieros, costos, cronogramas, recursos, calidad, seguridad, salud, medio ambiente, estadísticas, etc.

e. Inspeccionar conjuntamente con el CONTRATANTE las obras con relación a la Recepción Provisional o Inspección Final, para emitir la Recepción Definitiva del trabajo terminado de cada obra motivo del Servicio.

f. Elaborar como parte de los documentos adjuntos al Informe Final, un informe de años de vida útil del proyecto.

g. Elaborar como parte de los documentos adjuntos al Informe Final, un informe de los bienes o activos generados en el proyecto con su valoración por ESR y total en función al monto final de contrato, para fines de activación contable.
La información presentada por el CONTRATISTA deberá estar debidamente identificada y separada por ESR. Los costos del proyecto (directo e indirecto) y toda documentación necesaria para realizar la gestión de Activos del CONTRATANTE debe estar disgregada de igual manera (Data books de construcción, data books de proveedores, documentos finales, planos, etc. por ESR con sus respectivos anexos).

11. ELABORACION Y ENTREGA DE DATA BOOK Y PLANOS AS BUILT

El documento denominado Data Book deberá ser presentado en Norma DIN A4, A3, en una edición original, dos copias impresas y dos copia digital, las mismas deberán estar bien identificadas con la denominación del proyecto, el nombre del documento (DATA BOOK) y el nombre de la empresa Contratista. La entrega del Data Book debe ser realizada para la Recepción Provisional, cualquier retraso en la entrega de este documento será considerado impedimento para la Recepción Provisional y posterior Recepción Definitiva y correrán las multas que correspondan.
11.1. Contenido mínimo de Data Book 

El contenido mínimo esta descrito a continuación, siendo esto orientativo y no limitativo:

a. Data Book de Ingeniería 

· Planos As Built. 

· Memorias de calculo

· Hojas de datos

· Especificaciones técnicas
b. Data Book Obra Calidad:

· Procedimientos (Planes, Procedimientos, Instructivos Planes de Inspección y Ensayo)

· Procedimientos de soldadura (WPS, PQR)

· Clasificación de personal (Soldadores, Inspectores de soldadura, END)

· No conformidades (internas y del cliente)

· Materiales (informes de recepción, informes de inspección y certificados de calidad)

· Informes y ensayos (sin ser limitativos)

· Informe de inspección visual

· Informes de reparación y soldadura

· Welding Map

· Informes END (RX, líquidos penetrantes, UT, etc.)

· Informes de revestimiento de cañerías, registros de detección y reparación de fallas con holiday, registros de preparación de superficie y recubrimiento, registros de aislación térmica, etc.)

· Pruebas de presión

· Listas de pendientes.

· Consultas de obra
c. Data Book Obra SSMS

· Procedimientos (Planes, Instructivos, etc.)

· Aspectos Ambientales

· Aspectos de Seguridad

· Aspectos de Salud

· Aspectos Social
11.2. Archivo electrónico, número de Copias 
Durante la ejecución del proyecto, los documentos deben ser emitidos electrónicamente en formato pdf y en sus archivos nativos editables. Una vez finalizado el proyecto, el Contratista deberá enviar al Contratante en CD o DVD dos (2) copias de la totalidad de los archivos electrónicos, incluyendo sus formatos editables sin ningún tipo de restricción (.doc, .dwg, .dgn, .xls, etc.) de acuerdo al apartado pertinente del Contrato.

El número de copias en papel a emitir durante el transcurso de los trabajos será acordado durante la reunión de inicio de proyecto.
12. ASPECTOS DE CALIDAD Y SEGURIDAD

Organización de la Contratista

Los proponentes deberán presentar un organigrama que contemple a todo el personal comprometido para la obra, este organigrama debe contemplar al personal técnico clave (sujeto a evaluación) y al personal técnico y de apoyo mínimo requerido (no sujeto a evaluación).

Organización mínima de dos frentes de trabajo:

1. Jefe de Obra y Montaje mecánico.

2. Inspector de Control de Calidad y Gestión Documental.
3. Encargado eléctrico e instrumentación.
4. Coordinador monitor SMS.

5. Soldadores

6. Tubero montador mecánico

7. Ayudantes 

Es responsabilidad de la Contratista mantener a su personal con equipo de protección personal adecuado para el tipo de trabajo a realizar no siendo limitativos a:

· Casco de Seguridad

· Botas de seguridad con punta de acero.

· Guantes.

· Gafas.

· Protección auditiva

· Ropa de trabajo.
Es pleno alcance de la contratista la logística y transporte de materiales desde almacenes de YPFB a talleres de la Contratista y hasta su disposición final en las ESR – EE.SS. así mismo la entrega de materiales recuperados del anexo 1 A, como el apoyo de trasporte de personal designado por YPFB para la supervisión e inspección de la obra.

El contratista deberá emplear para el transporte del personal, camionetas 4x4 que cumplan los requisitos descritos en el Anexo 3 (REQUISITOS SMS PARA CONTRATISTAS).

Sistema de gestión medio ambiente, seguridad, salud ocupacional y de calidad (MASSC)
En la búsqueda de las mejores prácticas para alcanzar los objetivos de Calidad, Precio, Plazo, Seguridad, Salud y Protección del Medio Ambiente, YPFB dispone como obligatoria la aplicación de los siguientes Sistemas de Gestión (no obligatoriamente certificados):

· Sistema de Gestión de Calidad según la Norma ISO 9001:2008

· Sistema de Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional según la Norma OHSAS 18001:2007

· Sistema de Gestión Medioambiental según la Norma ISO 14001:2004.
Requisitos de gestión de seguridad, salud ocupacional y medio ambiente
La empresa proponente tendrá que cumplir con los Estándares de Seguridad, Salud Ocupacional y Medio Ambiente de la Gerencia de Ingeniería, Proyectos e Infraestructura-YPFB  “Requisitos de Seguridad, Medio Ambiente y salud “SMS” para Contratistas”  que se adjuntan en el presente pliego, Anexo 3.
Posterior a la adjudicación y antes del inicio de las actividades la Empresa adjudicada deberá presentar para la aprobación de YPFB los siguientes documentos:
· Objetivos y Metas de Seguridad, Salud y Medio Ambiente para el proyecto.

· Programas de Gestión de Seguridad, Salud y Medio Ambiente para el 

· Proyecto.

· Plan de respuesta a Emergencias específico para el proyecto.

· Procedimientos específicos de Seguridad, Salud y Medio Ambiente para el proyecto.

· Contratos del personal.

· Seguro Médico del personal.

· Pólizas contra accidentes personales y muertes.

· Vacunas del personal

· Capacitación del personal en cursos básicos de ingreso a proyecto.

· Políticas y Programa de Control de Alcohol y Drogas.

· Plan de capacitación durante el proyecto en Seguridad, Salud y Medio Ambiente.
13. EXPERIENCIA DE LA EMPRESA
13.1. Experiencia General de la empresa
La sumatoria de la experiencia general del proponente deberá sumar mínimamente (1) una vez el monto establecido como precio referencial en el Documento Base de Contratación. Para la evaluación de este punto se considerará los contratos ejecutados dentro del sector de hidrocarburos durante los últimos 10 años, las mismas serán respaldadas con cualquiera de los siguientes documentos:
· Fotocopia simple de Acta o Documento de Entrega Definitiva.
· Fotocopia simple de Acta o Documento de Recepción Definitiva.
· Fotocopia simple de Acta o Documento de Conformidad de Obra.
· Fotocopia simple de certificado de terminación de obra.
· Acta o Documento de Conclusión de Obra.
· Fotocopia simple de Contrato acompañado de documento que certifique la conclusión del mismo.
Cuando en los documentos antes citados, no figure el monto de la obra ejecutada, el proponente debe acompañar al documento presentado, fotocopia simple del original o de la copia legalizada del libro de órdenes, ordenes de cambio o contratos modificatorios donde figure el monto del contrato.

Los montos contabilizados para respaldar la experiencia general, serán calculados por medio de la sumatoria de montos de los trabajos ejecutados.

La experiencia general de las empresas que el proponente tenga como subcontratista no será considerada.
13.2. Experiencia Específica de la Proponente
La experiencia específica del proponente deberá sumar al menos (0,5) cero coma cinco veces el monto establecido como precio referencial en el documento base de contratación, se considerará como experiencia específica a aquellos trabajos que se encuentren dentro del alcance de “obras similares” definido en este documento. Para la evaluación de este punto se considerará los contratos ejecutados durante los últimos 5 años.

Consideraciones para la evaluación de la experiencia Específica de la empresa

La Experiencia General y Específica, serán evaluadas bajo los siguientes criterios:

· Deberá ser contabilizada como Experiencia Específica cualquier trabajo realizado por la empresa proponente que se encuentre dentro del alcance de “obras similares”.
· Los montos contabilizados para respaldar la experiencia específica, serán calculados por medio de la sumatoria de montos de los trabajos ejecutados en obras similares.
· La experiencia específica deberá encontrarse respalda con cualquiera de los documentos mencionados a continuación:
· Fotocopia simple de Acta o Documento de Entrega Definitiva.
· Fotocopia simple de Acta o Documento de Recepción Definitiva.
· Fotocopia simple de Acta o Documento de Conformidad de Obra.
· Fotocopia simple de certificado de terminación de obra.
· Fotocopia de Acta o Documento de Conclusión de Obra.
· Fotocopia simple de Contrato acompañado de documento que certifique la conclusión del mismo.
Cuando en los documentos antes citados, no figure el monto de la obra ejecutada, el proponente debe acompañar al documento presentado, fotocopia simple del original o de la copia legalizada del contrato, libro de órdenes, ordenes de cambio o contratos modificatorios donde figure el monto final del contrato.
La experiencia específica de las empresas que el proponente tenga como subcontratista no será considerada.

Obras similares

Se consideran como obras similares aquellas en las cuales la empresa haya realizado cualquiera de los siguientes trabajos:
· Construcción y/o montaje de Estaciones de Servicio (EE.SS.) con GNC.
· Puesta en Marcha de equipos y líneas de alta presión igual o mayor a 250 bar.

· Construcción y/o montaje Puentes de Regulación y Medición de GNC. 
· Construcción y/o montaje de estaciones de compresión.
· Construcción y/o montaje de líneas de alta presión igual o mayor a 250 bar.
Asociaciones Accidentales

En lo que respecta a asociaciones accidentales se debe considerar lo siguiente:

· En los casos de Asociación Accidental, la experiencia general y específica, será la suma de los montos de las experiencias demostradas por las empresas que integran la Asociación.
· La Experiencia General y Especifica de la Asociación Accidental deberá ser acreditada por separado.
Nota: Para fines de evaluación la experiencia específica será considerada como parte de la experiencia general.
14. EXPERIENCIA DEL PERSONAL CLAVE
	N°
	FORMACIÓN
	CARGO A DESEMPEÑAR
	CARGO SIMILAR
	EXPERIENCIA

	1
	Licenciado o ingeniero con título en Provisión Nacional:

· Mecánico

· Electromecánico

· Industrial
· Otras ingenierías relacionadas al área de hidrocarburos.

· Otras ingenierías relacionadas al área de la construcción de instalaciones del área de hidrocarburos.
	Jefe de obra y Montaje Mecánico
	Gerente de Proyecto, Director de proyecto, Director de obra, superintendente de obra, jefe de obra, supervisor de obra, fiscal de obra
	GENERAL: Mínimo 5 años desde la obtención del título en Provisión Nacional.

ESPECIFICA: Mínimo 3 años en cargos similares desde la obtención del título en Provisión Nacional.

	2
	Licenciado o ingeniero con título en Provisión Nacional:

· Petrolero

· Civil 
· Mecánico
· Químico
· Electromecánico
· Industrial
· Otras ingenierías relacionadas al área de hidrocarburos.

· Otras ingenierías relacionadas al área de la construcción de instalaciones del área de hidrocarburos.
	Inspector de Control de Calidad y gestión documental
	Responsable de calidad o cargo relacionado con aspectos de calidad o seguridad industrial.
	GENERAL: Mínimo 3 años desde la obtención del título en Provisión Nacional.

ESPECIFICA: Mínimo 2 años en cargos similares de obras similares desde la obtención del título en Provisión Nacional.

	3
	Profesional a nivel licenciatura en ingeniería o Técnico del área Industrial (mecánico, eléctrico, SMS o similares)
	Coordinador monitor SMS
	Responsable de SSM con aspectos de seguridad industrial o calidad
	GENERAL: Mínimo 2 años desde la obtención del título en provisión nacional, título académico o documento que acredite su formación.

ESPECIFICA: Mínimo 1 año en cargos similares de obras similares.


Nota: La experiencia del personal clave debe ser de manera correlativa, indicando la fecha (día/mes/año).
Para acreditar la experiencia del personal clave, el proponente deberá presentar copia o fotocopia de certificados de trabajo, contratos, Actas de Recepción Definitiva, que indiquen claramente el objeto de su contratación y las fechas en las que el personal prestó el servicio correspondiente. 
Para el caso de la experiencia específica, si el profesional prestó servicio en un cargo genérico acorde a su profesión, se deberá incluir un respaldo que acredite su participación en el proyecto en cuestión.
La formación y experiencia del personal clave serán ponderadas bajo la modalidad CUMPLE/NO CUMPLE. Si no cumple lo solicitado en la presente Especificación Técnica, se procederá a la DESCALIFICACIÓN de la empresa proponente.

15. PROPUESTA TECNICA

Las Empresas proponentes deberán adjuntar a sus propuestas lo siguiente:
15.1 Métodos constructivos

Las empresas proponentes deberán presentar una descripción de la forma de encarar la ejecución de la obra realizando un detalle explicativo de los métodos constructivos los mismos deben contemplar el personal necesario.
15.2 Organigrama

Los proponentes deberán presentar un organigrama que contemple a todo el personal comprometido para la obra, este organigrama debe contemplar el número de frentes de trabajo propuestos:
· Personal técnico clave

· Personal técnico y de apoyo.
15.3 Frentes de trabajo

Las empresas proponentes deben presentar un documento que detalle: Número de frentes de trabajo a utilizar, con la descripción de las funciones asignadas a cada frente de trabajo.
Como mínimo deberá presentar 2 (dos) frentes de trabajo.

15.4 Cronograma 

La empresa Proponente deberá de presentar un cronograma en coherencia a tabla 4              de apartado 5. El plazo de ejecución de obra.  
16. PRECIOS UNITARIOS

El proponente deberá presentar su desglose de precios unitarios de acuerdo al Anexo I (A/B), solo para fines de control de avance. 
I. CONDICIONES REQUERIDAS
La empresa adjudicada deberá considerar para su propuesta el cumplimiento de los siguientes acápites, mismos que se encuentran descritos en los siguientes anexos:
· Anexo 1 A/B Isométricos, MTO 

· Anexo 2 Plano de canalización eléctrico Instrumentación, lista de cables, Pintura, aislamiento y Típicos de soporte 

· Anexo 3 Requisitos de seguridad, medio ambiente y salud SMS para Contratistas
· Anexo 4: Cronograma de pago, procedimiento de facturación y pago
· Anexo 5: Seguros
· Anexo 6: Garantías financieras
Forma de pago

El pago se realizará a través del SIGMA/SIGEP, luego de cumplir con las exigencias y requisitos que el Contratante tiene definidos en el Anexo 4 (Cronograma de pago, procedimiento de facturación y pago). 

Facturación
La factura deberá ser emitida de acuerdo a normativa vigente a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos consignando el Numero de Identificación Tributaria (NIT) 1020269020.
La factura deberá emitirse en el momento que finalice la ejecución o la prestación efectiva del servicio o momento de percibir el pago total o parcial, lo que ocurra primero, sin deducir las multas ni otros cargos.

El proponente adjudicado (persona natural o jurídica, empresa unipersonal, sociedad accidental) deberá adjunta a su propuesta el “Certificado de Inscripción” o reporte Consulta de Padrón emitido por el servicio de Impuestos Nacionales, como evidencia de que la actividad económica registrada guarda relación con el objeto del proceso de contratación.
En caso de otorgar un anticipo el proveedor no está obligado a emitir factura, debiendo cumplir con lo dispuesto por el Articulo 19 del Decreto Supremo N° 181.
Anticipo

La empresa adjudicada antes de la firma de contrato podrá solicitar un anticipo que no deberá exceder del 20% (veinte por ciento) del monto total del Contrato y el cual deberá ser requerido previa presentación de la garantía de correcta inversión de anticipo por el 100% (cien por ciento) del monto a ser desembolsado.
Multas
Se han establecido multas para la presente especificación conforme el siguiente detalle:
[image: image3.emf]MOTIVO DE LA MULTA MULTA

POR INCUMPLIMIENTO EN EL PLAZO DE EJECUCION DE LA 

OBRA (RECEPCION PROVISIONAL)

1 % DEL MONTO TOTAL DEL CONTRATO POR CADA DIA DE RETRASO

POR CAMBIO DE PERSONAL CLAVE

0,50 % DEL MONTO TOTAL DEL CONTRATO, CUANDO SE REALICE EL CAMBIO DEL 

PERSONAL DENOMIONADO COMO CLAVE EN LAS ESPECIFICACIONES TECNICAS

A LA PRIMERA LLAMADA DE ATENCION, 1% DEL MONTO TOTAL DEL CONTRATO

A LA SEGUNDA LLAMADA DE ATENCION, 2% DEL MONTO TOTAL DEL CONTRATO

POR LLAMADA DE ATENCION


El monto de la multa será calculado respecto del monto total del contrato. De establecer la ENTIDAD que por la aplicación de multas por moras se ha llegado al límite del 10% del monto del Contrato, podrá iniciar el proceso de resolución del Contrato, conforme a lo estipulado.
De establecer la ENTIDAD que por la aplicación de multas por moras se ha llegado al límite del 20% del monto del Contrato, deberá iniciar el proceso de resolución del Contrato, conforme a lo estipulado.
Las multas serán cobradas mediante descuentos establecidos en las planillas periódicas o certificados de pago o del certificado de liquidación final, sin perjuicio de que YPFB ejecute la garantía de Cumplimiento de Contrato.
Subcontratos

El fiscal de obra a solicitud de la empresa adjudicada podrá autorizar la subcontratación para la ejecución de alguna fase de la obra al Contratista, subcontrataciones que acumuladas no deberán exceder el 25% (veinticinco por ciento) del valor total del Contrato, siendo el Contratista directo y exclusivo responsable por los trabajos, su calidad, la perfección de ellos, los pagos, así como también por los actos y omisiones de los subcontratistas y de todas las personas empleadas en la Obra.

Ningún subcontrato o intervención de terceras personas relevará a la empresa adjudicada del cumplimiento de todas sus obligaciones y responsabilidades emergentes del Contrato. La empresa adjudicada deberá presentar al Fiscal de Obra a solo requerimiento para fines de conocimiento, todos los subcontratos que suscriba con terceros.
Confidencialidad de la información
Se establece que toda la documentación final del proyecto es de uso exclusivo de YPFB, por lo cual el CONTRATISTA debe guardar la confidencialidad respectiva de la información generada.
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